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Installation Guide

* Guide d'installation = Installationsanleitung * Guia deinstalacion

= Installationsguide = Instrukcjainstalacji * PyKoBOACTBO No ycTaHOBKe
- REIEE A YZM—LAAE

Package Contents

= Contenu du colis * Verpackungsinhalt = Contenido del paquete * Férpackningens innehdll
» Zawartoéé opakowania = Cofepxumoe ynakosku = BEAEY = Nvr—JHNEY

FLEX LED Receiver
Model: RF-R-P28V2
Rating: 12V =100mA x1

Fan to Fan Connection

= Connexion ventilateur a ventilateur = Lufter-zu-Lifter-Verbindung = Conexién de ventilador a ventilador
= Flakt till flakt-anslutning  * Potqczenie wentylatora z wentylatorem = CoenHeHMe BEHTUNATOPOB MeXAY co6oit

- AR ZMNEE - 77 VRO

Max 4 LED fans per channel

Receiverinstallation

= Installation du récepteur = Empfdangerinstallation =Instalaciéon delreceptor = Installation av mottagare
* Instalacja odbiornika = YcTaHoBKa npuemHuka = EKERE » Lo —N—OmMOfHF

= Omnidirectional, both sides can be used

= Sans orientation, les deux cétés peuvent
étre utilisés

= Richtungsunabhdngig, beide Seiten
kénnen verwendet werden

* Sin orientacién, ambos lados se
pueden utilizar

= Riktningoberoende, bada sidorna
kan anvéndas

= Bez kierunku, obie strony mogg by¢
uzywane

= Be3 HanpaBNeHHOCTU, 06e CTOPOHbI
MOXXHO UCMONb30BaTh

= A MmN Rl &Rl

= At L. AE R RTAE

= Fan Light Switch

= Interrupteur d'éclairage du ventilateur

= Lufterbeleuchtungsschalter

* Interruptor de iluminacién del ventilador

= Flaktbelysningsbrytare

= Przetqcznik o$wietlenia wentylatora

= MepekntoyaTenb NOACBETKN BEHTUNATOPA
= BBEEEIR

= TPV MIBERYTF

= Fan Speed Levels

= Niveaux de vitesse du ventilateur

= Luftergeschwindigkeitsstufen

= Niveles de velocidad del ventilador
= Flakthastighetsnivaer

= Poziomy predkosci wentylatora

= YPOBHM CKOPOCTN BEHTUNATOPA
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Usage of the Rubber Pads
= Utilisation des patins en caoutchouc = Verwendung der Gummipads = Uso de las almohadillas de goma
= Anvéndning av gummidynor = Zastosowanie podktadek gumowych = cnosnb3oBaHne pe3anHOBbIX NPOKIaA0K

= BBREAARK - LNV ROBASE

= Install screws and replace rubber pads
for aclean look

= Visser et remplacer les patins pour un
rendu propre

= Schrauben einsetzen, Gummipads ersetzen

= Instalar tornillos y cambiar almohadillas

= Skruva fast och byt gummipads

= Zamontuj $sruby i wymien podktadki

= YCTaHOBUTb BUHTbI M 3aMEeHUTb NPOKAaAKN
= REEGN ERIGB R SMNRERR
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Remove the Fan Interlocking Key

= Retirez la clé d'interconnexion du ventilateur = Entfernen Sie den Lufterverriegelungsschlissel

* Retire la llave de interconexion del ventilador = Ta bort flaktens sammankopplingsnyckel

= Usun klucz blokujqgcy wentylator = CHsiTue ukcaTopa BeHTunsTopa = BRI « 77 i@EF—2lOILET

= Remove fan clip if radiator ports interfere

= Retirer le clip siles ports du radiateur génent

= Clip entfernen bei Stérung durch
Radiatoranschlisse

= Retire el clip silos puertos del radiador interfieren

= Ta bort kldmman om radiatorportar stér

= Usun klips, jesli porty chtodnicy
przeszkadzajq

= CHUMUTE KNUMCY, eCNn NOPThI
paguaTopa mewawT

= BT HHEH KT BERRINH

= FHER IV TERDING

RS EREBIRFHRA
https://lian-li.com/zh-TW/l-connect3/l-connect3-manual-l-wireless-sync/

FCC Caution.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

*RF warning for Portable device:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.

2.4g wireless spec: frequency 2402-2480MHz
Transmition : Below 10mw
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Manufacturer: LIAN LI INDUSTRIAL CO., LTD.

REPRISE ADEPOSER A DEPOSER
ALALVRAISON  ENMAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil

= 3-Year Warranty = 3rok gwarancji se recycle ou

= Garantiede3an = FapaHTua 3rop

* 3Jahr Garantie = 3 F{RE Poiies e sesrsion o e domae o s
= 3afod tia = = LIAN LI INDUSTRIAL CO., LTD.

: 3afiode garantia = 3 FERIRE 2F, NO. 20, ANKANG RD., NEIHU DIST, TAIPEI CITY 114, TAIWAN

3 érs garant service@mail.lian-li.com

4- G50.12P28V2B(W).00
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Control modes (4 modes)
* Modes de contrdle (4 modes) * Steuerungsmodi (4 Modi) = Modos de control (4 modos) = Kontrolllégen (4 lagen)

= Tryby sterowania (4 tryby) * Pexxumbl ynpaeneHus (4 pexuma) = ZEIETE (MIEHE) « FIEHE— K (45858
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501 control Via MB SYNC
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ireless Controller (sold separately)

less Controller (vendu séparément)
less Controller (separat erhdltlich)
ireless Controller (se vende por separado)
= L-Wireless Controller (séljs separat)

* L-Wireless Controller (sprzedawany osobno)
* L-Wireless Controller (npogaéTcs oTgensHo) Download
* L-Wireless Controller (5 53 i)
* L-Wireless Controller (33)

Software

https://lian-li.com/L-Connect3

= Use motherboard SYNC for fan speed and RGB control.

= Utilisez la SYNC carte mére pour le ventilateur et le RGB.

= Mainboard-SYNC fir Lifter- und RGB-Steuerung.

= Use SYNC de placa base para ventilador y RGB.

= Anvand moderkorts-SYNC for flakt och RGB.

= Uzyj SYNC ptyty gtéwnej dla wentylatoréw i RGB.

* Ucnonb3yiite SYNC MaTepuUHCKOW NnaTtbl Ans
BeHTUNATOPOB 1 RGB.

= EF EHIRSYNCIE S B R EIRGBo

= TH—R—RSYNCT 77> L RGBZHfHle

Connect to @
PWM fan header

s —| 4PinPWM &
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= Each L-Wireless Controller supports 10 device channels.

= Chaque L-Wireless Controller prend en charge 10 canaux d’appareils.
= Jeder L-Wireless Controller unterstitzt 10 Geratekandle.

= Cada L-Wireless Controller admite 10 canales de dispositivos.

= Varje L-Wireless Controller stéder 10 enhetskanaler.

= Kazdy L-Wireless Controller obstuguje 10 kanatéw urzqgdzen.

= Kaxxablii L-Wireless Controller nogaepxuvBaeT 10 KaHanoB yCTPOWCTB.

= 5{EL-Wireless Controller#E 10/ BidiE -
» &L-Wireless ControlleriZ107 /N1 X F v > RIL 3o

Connect to @
PWM fan header
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= Use wireless for fan and RGB control via L-Connect 3.

= Utilisez le sans fil pour contréler ventilateur et RGB via L-Connect 3.

= Wireless fur Lifter- und RGB-Steuerung tiber L-Connect 3.

= Use inaldmbrico para control de ventilador y RGB mediante L-Connect 3.

= Anvand wireless for flakt- och RGB-styrning via L-Connect 3.

= Wireless do sterowania wentylatoramii RGB przez L-Connect 3.

= Ucnonb3yiiTe wireless gns ynpaeneHus BeHTunsaTopamm n RGB yepes L-Connect 3.
= {E FEARIEIB L-Connect 3 ¥4I A F 8RGBo

= wirelessTL-Connect 3I2& % 77> RGBHl{il

I W
LN Z < apinPwm &
0 I Connect to

PWM fan head

v

Connect to
PWM fan header

= Use wireless for fan speed control, and Motherboard Sync for RGB via L-Connect 3.

= Utilisez wireless pour le ventilateur et Motherboard Sync pour le RGB via L-Connect 3.

= Wireless fur Luftersteuerung und Motherboard Sync fiir RGB tber L-Connect 3.

= Use wireless para ventilador y Motherboard Sync para RGB mediante L-Connect 3.

= Anvand wireless for flaktstyrning och Motherboard Sync fér RGB via L-Connect 3.

= Wireless do sterowania wentylatorami i Motherboard Sync dla RGB przez L-Connect 3.

= Ucnonb3yiTe wireless gns BeHTunaTopos n Motherboard Sync gns RGB yepes L-Connect 3.
= A wirelessHE R R EIE WiEBL-Connect 3/ TR SYNCIEFIRGB

= wirelessT77 VHilfilsRGBIZL-Connect 3dMMotherboard SynczfEF

Motherboard Syncvia L-Connect 3 m Bind In L3 I

= Synchronisation carte mére via L-Connect 3
= Mainboard-Synchronisation Gber L-Connect 3

. R X l,
= Sincronizacién de placa base mediante L-Connect 3 ’ - ' -
= Moderkortssynk via L-Connect 3 L-Wireless SYNC C’I\ CD
= Synchronizacja ptyty gtéwnej przez L-Connect 3 w

* CUHXPOHM3aLMsa MaTEPUHCKON NnaThl
m Swich MB lighting On |

yepesL-Connect3
MBLigthync > @ > U4

= &EBL-Connect 3fE A EMIRSYNC

= L-Connect 3&M DT H—R—FSYNC

= Use wireless for RGB control, and Motherboard Sync for fan speed via L-Connect 3.

= Utilisez wireless pour le RGB et Motherboard Sync pour le ventilateur via L-Connect 3.

= Wireless fur RGB-Steuerung und Motherboard Sync fur Lufter tiber L-Connect 3.

= Use wireless para RGB y Motherboard Sync para ventilador mediante L-Connect 3.

= Anvand wireless fér RGB och Motherboard Sync for flakt via L-Connect 3.

= Wireless do RGB i Motherboard Sync dla wentylatoréw przez L-Connect 3.

= Ucnonb3ynTte wireless ans RGB 1 Motherboard Sync pns BeHTunsTopos Yepes L-Connect 3.
= fERwirelessiEHIRGB A EIBL-Connect 3{ER EHIRSYNCHESI 5 ik

= wireless TRGB#{EIs 77 l&L-Connect 3dMMotherboard Sync&fEf

Motherboard Sync via L-Connect 3

= SYNC carte mére via L-Connect 3
* Mainboard-SYNC iber L-Connect 3 m Bind In L3 I
- I,
L-WirelessSYNC ) 9 C 2 9 D

= SYNC de placa base via L-Connect 3
EXEYsvich MBRPM On |

= Moderkorts-SYNC via L-Connect 3
MB RPSYNC > % »> @ onN
-8-

= SYNC ptyty gtéwnej przez L-Connect 3
= SYNC MaTepu1HCKol nnatbl
yepes L-Connect 3
= EiBL-Connect 3fEAEHIRSYNC
= L-Connect 3H TV —HR—FSYNC
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